Acts 11:25



 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the third person singular aorist active indicative from the verb EXERCHOMAI, which means “to go out; to leave.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The active voice indicates that Barnabas produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition EIS plus the accusative of direction from the feminine singular proper noun TARSOS, meaning “for Tarsus.”

“Then he left for Tarsus”
 is the aorist active infinitive from the verb ANAZĒTEW, which means “to search out; to look for; to discover (BDAG, p. 62).

The aorist tense is a constative/historical aorist, which presents the past action as a fact.


The active voice indicates that Barnabas produced the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

Finally, we have the accusative direct object from the masculine singular proper noun SAULOS, meaning “Saul.”
“to look for Saul;”
Acts 11:25 corrected translation
“Then he left for Tarsus to look for Saul;”
Explanation:
1.  “Then he left for Tarsus”

a.  Luke moves the narrative along to the next significant event in the history of the Church.  Barnabas makes the great decision to go to the hometown of Saul and find him.  Barnabas knows from his previous conversations with Saul that the Lord has commissioned him to be the apostle to the Gentiles.  Barnabas recognizes that there are too many new believers in the Antioch church for him to be successful in teaching these believers.  Barnabas needs help and knows just where to find it.  In addition, Barnabas is not so full of himself to recognize that there is someone else commissioned by the Lord, who is the right man for this job.  Therefore, after making the 300 mile trip from Jerusalem to Antioch, Barnabas makes the hundred mile trip around the northeast corner of the Mediterranean Sea from Antioch to Tarsus.

b.  “Tarsus was the capital of the district of Cilicia in the Roman Province of Asia (called Turkey today), located on both sides of the Cydnus River twelve miles inland from the Mediterranean.  Because of its strategic location (several of the most important roads of Cilicia converged in Tarsus), it became one of the most prominent places in Asia Minor, developing important commercial and social relations with other cities and countries.  The city was settled by Greeks after the Trojan War.  It is first mentioned in historical record as being rebuilt under the Assyrians by Sennacherib (704–681 B.C.).  Xenophon described it during the 5th century as a great and prosperous place.  During the Persian domination of the area it was ruled by satraps (provincial governors).  Alexander the Great prevented the Persians from burning the city (333). It was fought over by Alexander’s successors (two of his generals: Seleucus and Ptolemy), submitting for a while to the Ptolemaic Dynasty but dominated mostly by the Seleucid Dynasty. As a result it was renamed Antioch on the Cydnus (after Antiochus Epiphanes, the Syrian king).  Pompey made Tarsus part of the Roman province of Cilicia in 67 B.C., during his attempt to exterminate the pirates from the rugged western coastlands of the country.  In the civil war between Caesar and Pompey (47 B.C.) the people of Tarsus sided with Caesar, and to honor him changed the name of the city to Juliopolis.  Mark Antony declared it a free city and made it exempt from taxes.  It was here in 41 B.C. that Mark Antony first met Cleopatra.  During the reign of Augustus Paul was born in Tarsus, the population grew to about one half million, and the city reached its peak.  It was a strategic location for the Romans during their campaigns against the Parthians and the Persians.  The Roman historian Strabo describes the city during the 1st century A.D. as surpassing Athens and Alexandria in culture and learning.  The city had a long history as a seat of learning and a school of philosophy.  Whether Paul acquired his Greek and Roman education in Tarsus or as a youth in Jerusalem (Acts 22:3) is debatable.”
  [Paul could have easily received his Greek and Roman education in Tarsus during the ten silent years after his conversion and before being brought to Antioch by Barnabas.]

c.  “It has often been suggested that Paul’s character was significantly influenced by the city of his birth, Tarsus being a great educational center at a unique meeting-place of East and West. This traditional view has assumed that he received a significant part of his education there.  Since the very important study by W. C. van Unnik this picture must be doubted.  The crucial text is Acts 22:3 (“I am a Jew, born in Tarsus of Cilicia, but brought up in this city, educated under Gamaliel, strictly according to the law of our fathers, being zealous for God just as you all are today”).  Van Unnik argued convincingly that the three perfect passive participles of that verse are parallel and progressive, and that the second (‘brought up’) signifies upbringing in the parental home.  The passage must be construed to say that Paul was born in Tarsus but brought up in Jerusalem and also educated under Gamaliel there.  The Jews knew Paul’s manner of life from his youth, for it had been spent among his own people and in Jerusalem.  This shift of perspective carries evident implications. We ought probably to understand Paul’s background and his Greek culture in rather different terms from those often assumed.  If van Unnik is right, it may be best to explain Paul’s Greek culture from his wider reading or his mature residence in Tarsus (9:30; 11:25) rather than from early influences in the city.”


d.  At this point we need to ask ourselves what Saul had been doing in Tarsus for the last ten years.  He had been undergoing preparation by the Lord for how he would be used as an apostle to the Gentiles.



(1)  Paul would have undergone an extensive study of the Old Testament Scriptures, seeing the person of Jesus in them as never before.


(2)  Paul would have studied and mastered the Greek language, and learned Greek culture and philosophy and the way of life of Hellenism.  It is important for missionaries to understand the culture of the people to whom they are sent.  Paul would certainly have prepared himself in this way.



(3)  Paul would have evangelized and taught people in his own city and probably made short excursions to other areas not far from Tarsus.  Paul was learning how to be an apostle, a pastor, and a missionary.  He was being prepared by the Lord.
2.  “to look for Saul;”

a.  Barnabas knew exactly where to look for Saul—in the city of Tarsus; for Saul had been sent back home after the Jewish unbelievers in Jerusalem wanted to kill him, Acts 9:30, “However when the brethren found out, they brought him down to Caesarea and sent him away to Tarsus.”  The important point here is that Barnabas did not send for Saul.  The mission in Antioch was too important to have Barnabas’ invitation be turned down by Saul.  Barnabas went to Tarsus to get Saul, and wasn’t going back to Antioch without him.  There are some things that a church leader must do himself that cannot be delegated to others.  Barnabas understood the importance of this principle and applied it to this situation.  Barnabas had befriended Saul in Jerusalem, and now needed his friend in Antioch.  The invitation had to be made in person.

b.  Saul had been living in his hometown for the last ten years.  During this time he could have acquired and mastered Hellenistic learning, culture, and the background necessary to be successful as the apostle to the Gentiles.  Most of all he would be prepared to teach the Gentile believers of Antioch, Syria.

c.  This journey (by Barnabas from Antioch to Tarsus) must apparently have been made in the early months of A.D. 43; and the rest of that year was spent by the two friends in Antioch.


d.  “It lies in Luke’s style to give no reason why Barnabas summoned Saul to Antioch.   Luke records the essential facts as they occurred; but he does not obtrude on the reader his own private conception as to causes or motives.  But we cannot doubt that Barnabas, who became Saul’s sponsor at Jerusalem, and related to the Apostles the circumstances of his conversion, knew that God had already called him to preach Him among the Gentiles’ (Gal 1:16), and recognized that this congregation of the Gentiles was the proper sphere for Saul’s work.  We find in Barnabas’s action the proof of the correctness of Paul’s contention in his epistle to the Galatians that his aim as an Apostle had been directed from the first towards the Gentiles; his sphere was already recognized.”


e.  There was only one right man to help Barnabas in Antioch and Barnabas knew exactly who that one man was.  Notice that Barnabas did not send to the Jerusalem church and ask their permission to go and get Saul and bring him to Antioch.  Barnabas did what his spiritual common sense told him was the right thing to do.  He did not need the permission of any of the apostles to do this.  It was what God wanted.


f.  It was about one hundred miles over land from Antioch to Tarsus.  It would take about a week to get there and a week to get back to Antioch with a couple of days to find Saul and rest for the return journey.
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